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Descubriendo el descubrimiento de América Открывая открытие Америки 

- ¡Tierra a la vista! - Земля в поле зрения! 

- ¿Tienes tierra en los ojos? - У тебя в глазах земля? 

- ¡No! ¡Veo tierra en el horizonte! ¡Hemos llegado! - Нет! Я вижу землю на горизонте! Мы приплыли! 

¡Hola a todos! Soy Òscar, fundador de unlimitedspanish.com. 
Quiero ayudarte a hablar español fluidamente.  
¡Hablar español es más fácil de lo que parece!  
Solo tienes que usar el material y técnicas adecuadas. 

Привет всем! Я Оскар, основатель Unlimited Spanish.  
Я хочу помочь вам говорить по-испански свободно. 
Говорить по-испански проще, чем кажется!  
Просто используйте адекватные материалы и техники. 

Hoy, en este episodio:  Сегодня, в этом эпизоде: 

▪ Voy a hablarte de un aventurero con grandes sueños, 
Cristóbal Colón, que quería llegar a Asia por una ruta 
completamente diferente. 

▪ Я расскажу вам об искателе приключений с 
большими мечтами, Христофоре Колумбе, который 
хотел попасть в Азию совершенно другим путем. 

▪ A continuación, un ejercicio de preguntas y respuestas 
para mejorar tu fluidez. 

▪ Далее упражнение «Вопрос-ответ» для улучшения 
беглости речи. 

Consigue ahora los 5 Pilares para aprender español en mi 
página web:  

Вы можете узнать о способе изучения испанского на моем 
сайте:   

https://language-efficiency.com/courses/  

http://www.unlimitedspanish.com/
https://language-efficiency.com/courses/
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Podrás escuchar consejos para aprender de manera eficaz 
el español. 

Вы услышите советы по эффективному изучению 
испанского языка. 

Muy bien. Si recuerdas, en el anterior episodio hablamos 
sobre el Día de la Hispanidad que se celebra el 12 de 
octubre. Esta fecha es importante porque los historiadores 
fijan el descubrimiento de América el mismo día en 1492, 
hace más de cinco siglos. 

Отлично. Если вы помните, в предыдущем выпуске мы 
говорили о Дне Испанской Нации, который отмечается 12 
октября. Эта дата важна, потому что историки определили 
дату открытия Америки этим днем, в 1492 году, более пяти 
веков назад. 

En este episodio voy a hablar de ello. Es decir, vamos a 
descubrir el descubrimiento de América. 

В этом выпуске я расскажу об этом. То есть мы узнаем об 
открытии Америки. 

El personaje principal del episodio de hoy es Cristóbal Colón.  
Nació en Génova, Italia, aunque hay teorías que afirman que 
nació en otro lugar. Era hijo de una familia de tejedores y 
desde pequeño quiso navegar por el mundo. Desde luego, 
un aventurero. 

Главный герой сегодняшней серии - Христофор Колумб. 
Он родился в Генуе, Италия, хотя есть теории, согласно 
которым он родился в другом месте. Он родился в семье 
ткачей и с детства хотел плавать вокруг света. В общем, 
искатель приключений. 

Dicen que Colón estaba familiarizado con pensadores de la 
antigüedad que defendían que la tierra era redonda. Por 
ejemplo, Eratóstenes de la antigua Grecia, dedujo 
matemáticamente que la tierra era redonda. Sin embargo, 
solo era una teoría y aún no estaba probada. 

Говорят, Колумб был знаком с мыслителями древности, 
которые утверждали, что Земля круглая. Например, 
Эратосфен из Древней Греции математически вывел, что 
Земля имеет круглую форму. Однако это была только 
теория, которая еще не была доказана. 
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En esa época, para los españoles era dificultoso comerciar 
con Asia porque las rutas hacia el este, tanto por tierra como 
por mar, estaban controladas por otros países. 

В то время испанцам было трудно торговать с Азией, 
потому что пути на Восток, как по суше, так и по морю, 
контролировались другими странами. 

Así que Colón tuvo la idea de inaugurar una nueva ruta 
dirigiéndose hacia el oeste, en dirección contraria. Para ello 
tenía que cruzar el océano Atlántico. Estaba convencido de 
que la tierra era redonda y que llegaría a Asia. 

Итак, Колумбу пришла в голову идея открыть новый путь, 
ведущий на Запад, в противоположном направлении. Для 
этого ему пришлось бы пересечь Атлантический океан. Он 
был уверен, что земля круглая, и что он достигнет Азии. 

Colón necesitaba financiación para pagar ese proyecto, y 
curiosamente, primero pidió dinero al rey de Portugal, pero 
los portugueses no estaban interesados. Pensaron que sería 
demasiado arriesgado. 

Колумбу требовалось финансирование для этого проекта, 
и любопытно, что сначала он попросил денег у короля 
Португалии, но португальцев это не заинтересовало. Они 
думали, что это будет слишком рискованно. 

Así que Colón, como segunda opción, acudió a los Reyes 
Católicos en España que sí accedieron a financiar esta 
aventura. ¡El rey portugués no tenía mucho ojo para las 
inversiones! 

Поэтому Колумб, как запасной вариант, отправился к 
католическим монархам в Испанию, которые согласились 
финансировать путешествие. У португальского короля не 
было чутья на удачные инвестиции! 

En la actualidad ya no vamos a ver a reyes para pedir 
dinero… ¡sino a bancos! Como han cambiado los tiempos. 

Теперь мы уже не к королям ходим просить денег ... а к 
банкам! Как изменились времена. 

Bueno, sigamos la historia: Finalmente Cristóbal Colón zarpó 
el 3 de agosto de 1492 del puerto de Palos, al sur de España, 
con tres barcos y casi 100 hombres. Zarpar es la palabra 
técnica para decir salir de un puerto. En inglés sería set sail. 

Что ж, давайте проследим историю: Христофор Колумб 
наконец отчалил 3 августа 1492 года из порта Палос, что 
на юге Испании, с тремя кораблями и почти 100 людьми. 
Отчалить — техническое слово, обозначающее выход из 
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El nombre de los barcos, si lo quieres saber son: La Niña, La 
Pinta y La Santa María. 

порта. Если хотите знать, названия кораблей были: Ла-
Нинья, Ла-Пинта и Ла-Санта-Мария. 

Así que navegaron y llegaron a las Islas Canarias. No te 
preocupes, no se equivocaron. Estaba previsto. 

Итак, они поплыли и достигли Канарских островов. Не 
волнуйтесь, они не ошиблись. Это было запланировано. 

Desde allí, navegaron y navegaron hacía lo desconocido, 
rumbo oeste. ¿Te imaginas? Estas en un barco de hace cinco 
siglos, no demasiado seguro de acuerdo con los estándares 
actuales, y miras hacía el horizonte, dirección oeste. Solo ves 
mucha agua, y no sabes lo que puedes encontrarte.  

Оттуда они все плыли в неизвестность, направляясь на 
Запад. Представляете? Вы находитесь на корабле 5 веков 
назад, не очень безопасном по сегодняшним меркам, и 
смотрите на горизонт, направляясь на Запад. Вы видите 
только много воды и не знаете, с чем можете столкнуться. 

Piensa que muchos marinos de la época creían que la tierra 
era plana, y supongo que había todo tipo de leyendas. Por 
ejemplo, que al final del océano había un abismo donde 
caías si te acercabas demasiado. 

Учтите, что многие моряки того времени верили, что 
Земля плоская, и я думаю, что были всякие легенды на 
этот счет. Например, что на краю океана пропасть, куда 
вы падаете, если подходите слишком близко. 

Colón calculaba que Japón (recordemos que querían llegar a 
Asia), estaba a unas 700 leguas, pero cuando llegaron a 800 
sin ver tierra, los marineros se empezaron a poner nerviosos, 
con quizás algunos intentos de motín. Un motín es algo que 
se puede producir en una embarcación cuando los 
marineros se rebelan contra el capitán.  
El problema es que se estaba acabando el agua y la comida, 
¡y además tenían que volver! 

Колумб подсчитал, что Япония (помните, что они хотели 
попасть в Азию) находилась на расстоянии около 700 лиг, 
но, когда они достигли 800 лиг, не видя земли, моряки 
начали нервничать, возможно, даже были попытки 
мятежа. Мятеж —то, что может произойти на корабле, 
когда моряки восстают против капитана.  
Проблема в том, что еда и вода заканчивались, а ещё 
нужно было вернуться! 
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Finalmente, se oyó el famoso grito de “¡Tierra a la vista!”, que 
quiere decir, que se puede ver tierra. Llegaron a una de las 
islas de lo que ahora es Las Bahamas.  

Наконец, послышался знаменитый крик «Вижу землю!», а 
это значит, что виден берег. Они достигли одного из 
нынешних Багамских островов. 

América había sido descubierta por los europeos, aunque 
parece ser que Cristóbal Colón murió pensado que llegó a 
Asia y no a un continente nuevo. 

Америка была открыта европейцами, хотя похоже, что 
Христофор Колумб умер, думая, что достиг Азии, а не 
нового континента. 

Para acabar, un par de curiosidades: В завершение пара любопытных фактов: 

- Américo Vespucio, italiano, fue el primero en trazar el 
mapa del nuevo continente. Se acabó utilizando este 
nombre para el continente, América, en vez de el de 
Colón.  

- Итальянец Америго Веспуччи первым нарисовал 
карту нового материка. В конечном итоге это 
название для континента, Америка, было 
использовано вместо Колумба. 

- Sin embargo, uno de los países latinoamericanos, 
Colombia, utilizó este nombre en honor a Colon. 
Colombia significa “tierra de Cristóbal Colón”.   

- Однако одна из латиноамериканских стран, 
Колумбия, взяла имя в честь Колумба. Колумбия 
означает «Земля Христофора Колумба». 

Mini-historia  Мини-история 

Muy bien. Ahora pasamos a la mini-historia. Así es como 
funciona: Yo digo una frase con información. A continuación, 

Отлично. А теперь переходим к мини-истории. Это 
работает так: я говорю фразу с информацией. Затем я 
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hago algunas preguntas sobre esa información. Después de 
cada pregunta hay una pausa. ¡Es tu turno para intentar 
responder! Después de cada pausa doy una respuesta 
correcta. Así voy construyendo la historia. 

задаю вопросы об этой информации. После каждого 
вопроса есть пауза. Ваша очередь отвечать! После каждой 
паузы я даю правильный ответ. Так я постепенно 
выстраиваю историю. 

Vamos a repasar lo que hemos visto hoy: Давайте повторим то, что мы узнали сегодня: 

▪ Cristóbal era de procedencia italiana y creía que la 
tierra era redonda. 

▪ Христофор был итальянцем по происхождению и 
считал, что Земля круглая. 

¿Era Cristóbal de procedencia venusiana? Был ли Христофор венерианцем по происхождению? 

No, no era de procedencia venusiana. Cristóbal no era de 
Venus, el planeta. Hace mucho calor allí. Era de procedencia 
italiana. 

Нет, он не был венерианцем. Кристофер не был с планеты 
Венеры. Там очень жарко. Он был итальянского 
происхождения. 

¿Qué creía Cristóbal Colon? Во что верил Христофор Колумб? 

Que la tierra era redonda. Él creía que la tierra era redonda. Что Земля круглая. Он считал, что Земля круглая. 

¿Cuadrada verdad? Квадратная, правда? 

No, cuadrada no, redonda. Нет, не квадратная, а круглая. 

¿Qué creía Cristóbal Colón que era redondo? Что Христофор Колумб считал круглым? 
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La tierra. Creía que la tierra era redonda.  Землю. Он считал, что Земля круглая. 

▪ El comercio por las rutas del este era dificultoso y 
peligroso. 

▪ Торговля на восточных маршрутах была трудной и 
опасной. 

¿Era el comercio fácil? Торговля была легкой? 

No, no era fácil. Era difícil. Era dificultoso. Нет, она была не легкой. Она была сложной. Было трудно. 

¿Y peligroso? ¿Era el comercio peligroso? И опасно? Была ли торговля опасной? 

Sí, era peligroso. El comercio por las rutas del este era 
peligroso y dificultoso. 

Да, она было опасно. Торговля на восточных маршрутах 
была опасной и сложной. 

¿Las rutas del este, oeste, norte o sur? Маршруты Востока, Запада, Севера или Юга? 

Este. Las rutas del este. 
 

Востока. Восточные маршруты. 

▪ Colón pidió financiación primero al rey de Portugal y 
luego a los Reyes Católicos. 

▪ Колумб попросил финансирование сначала у короля 
Португалии, а затем у католических монархов. 

¿Pidió Colón un barco nuevo? Колумб попросил новый корабль? 
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No. No era eso exactamente. Pidió financiación primero al 
rey de Portugal, y luego a los Reyes Católicos. 

Нет, это было не совсем так. Сначала он попросил денег у 
короля Португалии, а затем у католических монархов. 

¿A quién pidió financiación primero? У кого он сначала попросил о финансировании? 

Al rey de Portugal. Colón pidió financiación primero al rey de 
Portugal. 

У Короля Португалии. Колумб сначала попросил 
финансирования у короля Португалии. 

¿Y luego a quién pidió Colón dinero? А у кого потом попросил деньги Колумб? 

A los Reyes Católicos. Él les pidió dinero a los Reyes 
Católicos.  

У католических монархов. Он попросил денег у 
католических монархов. 

▪ Zarparon tres barcos hacia el oeste con la esperanza de 
llegar a Asia. 

▪ Три корабля поплыли на Запад в надежде достичь 
Азии. 

¿Cuántos barcos zarparon hacia el oeste? Сколько кораблей поплыли на Запад? 

Tres. Zarparon tres barcos hacia el oeste. Salieron del puerto 
tres barcos hacia el oeste. 

Три. Три корабля поплыли на Запад. Три корабля вышли 
из порта на Запад. 

¿Con qué esperanza zarparon? ¿Con llegar a América? С какой надеждой они отправились в плавание? Чтобы 
попасть в Америку? 
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No. Con la esperanza de llegar a Asia. Ellos zarparon con la 
esperanza de llegar a Asia. 

Нет. С надеждой попасть в Азию. Они отплыли в надежде 
достичь Азии. 

¿Qué continente esperaban encontrar? Какой континент они надеялись найти? 

Asía. El continente asiático. Азию. Азиатский континент. 

▪ Finalmente, los barcos llegaron a América, pero Colón 
creyó toda su vida que era Asia. 

▪ Наконец корабли достигли Америки, но Колумб всю 
жизнь верил, что это Азия. 

¿Llegó Américo Vespucio a América? Америго Веспуччи прибыл в Америку? 

No, no. Américo no está en esta historia. Los barcos llegaron 
a América, pero Colón creyó que era Asia. 

Нет, нет. Америго в этой истории нет. Корабли достигли 
Америки, но Колумб считал, что это была Азия. 

¿Qué creyó Colón? Creyó toda su vida que América era… Во что верил Колумб? Он всю жизнь верил, что Америка... 

Asia. Él creyó toda su vida que donde llegó era Asia, no un 
continente nuevo. 

Была Азией. Всю свою жизнь он считал, что прибыл в 
Азию, а не на новый континент. 

¿Creyó Colón en algún momento que había descubierto un 
nuevo continente? 

Верил ли Колумб когда-нибудь, что он открыл новый 
континент? 

No, no creyó eso. Creyó que había llegado a Asia. Нет, он этому не верил. Он думал, что достиг Азии. 
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¡Vale! Muy bien. Este es el final de esta mini-historia. El pobre 
Cristóbal Colón pensaba que había llegado a Asia, pero no. 
Era un nuevo continente. Además, ni siquiera tiene su 
nombre. Solo el país de Colombia le hace honor. Bueno. Al 
menos hizo algo que sale en los libros de historia. 

Отлично! Это конец этой мини-истории. Бедный 
Христофор Колумб думал, что достиг Азии, но нет. Это был 
новый континент. Кроме того, он даже не носит его имени. 
Только страна Колумбия чтит его. Хорошо. По крайней 
мере, он сделал то, что попало в учебники по истории. 

Déjame recomendarte dos cursos que son estupendos para 
ti: 

Позвольте мне порекомендовать вам два курса: 

- El Curso Original, con más de 8 horas de audio con 
diferentes historias mucho más desarrolladas que aquí 

- Оригинальный курс с более чем 8 часами аудио с 
более проработанными, чем здесь, историями 

- El Curso Mágico. Con también más de 8 horas de 
audio. Es un nivel más avanzado para aprender 
tiempos verbales más avanzados. 

- Магический курс. Также с более чем 8 часами аудио. 
Это более продвинутый уровень для изучения более 
сложных времен глаголов. 

Todo esto lo puedes encontrar en  Всё это вы можете найти здесь:  

https://language-efficiency.com/courses/  

Perfecto. ¡Este es el final de este episodio! ¡Tierra a la vista! 
¡Ay! Quiero decir… ¡Hasta la vista! :) 

Отлично. Это конец этого эпизода! Вижу землю! Ой! То 
есть… До встречи!  

 

https://language-efficiency.com/courses/

